
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (LARGE), RANGER GREEN

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that users can mix
and match accessories in most cases. For example: One could take a C O V E R
T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and Rear Plate
Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many parts, some
of which are currently available and some that are in development, such as Back
Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear TUBES™
integrations, and different placards. The O V E R T shares the same profile as the
C O V E R T plate bags but with modifications that make it more suitable for high
profile operations. The front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that
doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to attach End User Devices
(EUDs), such as those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro
may be used to mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also
be used to mount administrative pouches, frag grenade pouches, or anything
else users may require quick need access to. Every front plate bag comes
standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use
with our TUBES™ cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119
Plate Bags offer placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW
NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing users to reduce the
signature of the plate bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in
a low-profile role. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes
standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable
Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To
date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs in to their design considerations - we endeavor to break that paradigm.
The O V E R T front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing
inside the plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by
the 1 Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker" plates,
but they will not fit plates do not fall within the measurements listed. Medium -10"
x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM
of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the LV119 Plate Carrier
System. This item does not include a Rear Plate Bag, Cummerbund, Shoulder
Covers, Placards, or any other accessories. Additional components are required
for proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (LARGE), RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100569
Mfr. No.: PC-FO-RG-LG
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.207kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Diese
Tasche ist Teil eines modularen Systems, das es dir ermöglicht, deine Ausrüstung an deine spezifischen Bedürfnisse
anzupassen. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Tasche auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Tasche nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung zeigt.
Halte die Tasche und ihre Komponenten von Kindern fern.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile, die du verwendest, mit der LV119 kompatibel sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nur mit einer Rear Bag und einem Cummerbund
verwendet wird, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.
Verwende die Tasche nicht mit Platten, die nicht den angegebenen Spezifikationen entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Stelle sicher, dass alle Kommunikationskabel sicher verlegt sind, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwende die VelcroFlächen nur für die vorgesehenen Anwendungen, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Tasche:

Stelle sicher, dass die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG vollständig entpackt ist.
Befestige die Tasche an einem kompatiblen Cummerbund und einer Rear Bag.
Überprüfe, ob alle Schnallen und Verbindungen sicher und fest sind.

Verwendung der Tasche:

Lege die Platten gemäß den oben genannten Spezifikationen in die Tasche ein.
Stelle sicher, dass die Tasche richtig sitzt und nicht verrutscht.
Nutze die MOLLEFelder, um zusätzliche Ausrüstung sicher anzubringen.
Achte darauf, dass alle PTT/PorkchopSchlaufen ordnungsgemäß verwendet werden, um
Kommunikationsgeräte sicher zu befestigen.

Sicherheitsüberprüfungen:

Überprüfe vor jeder Verwendung die Tasche auf Risse, Löcher oder andere Beschädigungen.
Stelle sicher, dass alle Schnallen und Verbindungen in gutem Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Textilien und Kunststoffen.
Wenn die Tasche beschädigt ist, entsorge sie sicher, um eine versehentliche Verwendung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu deiner LV119 FRONT OVERT PLATE BAG wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Bitte beachte, dass die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG Teil des LV119 Plate Carrier Systems ist und
zusätzliche Komponenten erforderlich sind, um das Produkt ordnungsgemäß zu nutzen. Achte darauf, alle
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die Sicherheit und Funktionalität deines Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Front Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Front Overt Plate Bag. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use of the product. Please read the entire document carefully before using the bag to understand its features
and safety precautions.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the LV119 Front Overt Plate Bag by following all instructions and
guidelines provided in this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. The manufacturer is
committed to providing remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is designed for adult users. Keep out of reach of children to prevent
accidents or misuse.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact details available on the product
packaging or website.
Rapid Alerts: Regularly check for updates on unsafe products through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 Front Overt Plate Bag requires a Rear Bag and Cummerbund for proper operation.
Ensure you have the compatible components before use.
Plate Fitment: This bag is designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates. Verify that your plates
fit within the following dimensions:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Weight Distribution: Ensure that the load is evenly distributed within the bag to avoid discomfort or injury
while wearing.
Cable Routing: Use the designated cable routing points to prevent entanglement or damage to
communication cables.
Environmental Considerations: Avoid exposing the bag to extreme temperatures or harsh chemicals that
may compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure you have all necessary components: LV119 Front Overt Plate Bag, Rear Bag, and
Cummerbund.
Inspect the bag for any signs of damage before use.

Attachment of Plates:

Insert the SAPI cut plates into the designated compartments of the Front Plate Bag.
Ensure that the plates fit snugly and securely within the bag.

Cummerbund and Rear Bag Integration:

Attach the Cummerbund to the plate bag using the provided loops and connectors.
Secure the Rear Bag to the Front Plate Bag according to the manufacturer’s instructions.

Adjusting Fit:

Adjust the straps to ensure a comfortable and secure fit.
The bag should sit snugly against your body without restricting movement.

Using MOLLE Fields:

Utilize the MOLLE field on the front of the bag to attach additional pouches or accessories as needed.
Ensure that any attached items do not obstruct movement or visibility.

Communication Equipment:

If using communication devices, ensure that the PTT/Porkchop Loop is accessible and that cables are
routed through the designated points.

Final Check:

Before use, perform a final inspection to ensure that all components are secure and properly fitted.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the LV119 Front Overt Plate Bag in accordance with local
regulations regarding textile and plastic waste.
Recycling: If possible, recycle components of the bag that are made from recyclable materials.
Hazardous Materials: Do not burn or incinerate the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the LV119 Front Overt Plate Bag, please refer to the manufacturer’s contact information
provided on the product packaging or their official website.

By following these guidelines, you will ensure the safe and effective use of the LV119 Front Overt Plate Bag. Thank
you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una solución versátil y segura para tus necesidades de equipo. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No modifiques la bolsa de placa ni sus componentes sin consultar las instrucciones del fabricante.
Si notas algún daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: La bolsa de placa frontal O V E R T LV119 requiere una bolsa trasera y un cummerbund para
un funcionamiento adecuado. Asegúrate de tener todos los componentes necesarios.
Ajuste de la placa: Este portador ha sido diseñado para placas cortadas según el estándar SAPI. Verifica las
dimensiones de la placa antes de su uso:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: Máximo de 1.20"

Enrutamiento de cables: Utiliza los hombros abiertos para facilitar el enrutamiento de cables de
comunicación. Asegúrate de que los cables no interfieran con el funcionamiento de la bolsa.
Soporte PTT: Utiliza el bucle PTT/Porkchop en cada lado de la bolsa para asegurar la comunicación
adecuada.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación: Asegúrate de tener todos los componentes necesarios: bolsa de placa trasera, cummerbund y
cubiertas de hombros.
Colocación de la Placa:

Abre la bolsa de placa frontal.
Inserta la placa en el compartimiento designado.
Asegúrate de que la placa esté bien ajustada y segura.

Ajuste del Cummerbund:
Coloca el cummerbund alrededor de tu torso.
Ajusta las hebillas para un ajuste cómodo y seguro.

Integración de Placard y Chest Rig:
Conecta el placard utilizando las hebillas ITW NEXUS de 1 pulgada.
Asegúrate de que los clips estén bien asegurados.

Verificación Final:
Realiza una verificación final para asegurarte de que todos los componentes estén correctamente
instalados y ajustados.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa de placa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de equipo táctico.
Si el producto está dañado, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor
contacta al fabricante o distribuidor autorizado. Es importante mantener un canal de comunicación abierto para
resolver cualquier inquietud.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Sigue estas pautas para asegurar un uso seguro y
efectivo de tu bolsa de placa frontal O V E R T LV119.
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Guide de Sécurité pour le LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour offrir
une protection et une fonctionnalité optimales lors de son utilisation. Pour assurer votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas le sac avec des équipements qui pourraient compromettre sa structure.
Tenez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Accessoires: Le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nécessite un Rear Bag et un
Cummerbund pour fonctionner correctement. Assurezvous d'utiliser ces composants pour une performance
optimale.
Compatibilité des Plaques: Ce sac est conçu pour s'adapter aux plaques SAPI standard. Vérifiez que vos
plaques respectent les dimensions suivantes :

Moyen : 10" x 12.5"
Grand : 10.25" x 13.25"
Très Grand : 11" x 14.00"
Épaisseur maximale : 1.20"

Routage des Câbles: Lorsque vous utilisez des dispositifs de communication, assurezvous que les câbles
sont correctement routés à l'intérieur du sac pour éviter les enchevêtrements ou les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Plaques:

Ouvrez le sac et insérez les plaques selon les dimensions spécifiées.
Assurezvous que les plaques sont bien en place et sécurisées.

Fixation du Cummerbund:

Attachez le cummerbund aux boucles prévues sur le sac.
Vérifiez que le cummerbund est ajusté correctement pour un maintien optimal.

Utilisation des Champs MOLLE:

Utilisez le champ MOLLE pour attacher des accessoires. Assurezvous que tout est solidement fixé
pour éviter les pertes pendant l'utilisation.
Vous pouvez également utiliser le Velcro pour fixer des patches ou des identifiants.

Routage des Câbles de Communication:

Utilisez les points de routage près des boucles ITW NEXUS pour acheminer les câbles de
communication.
Assurezvous que les câbles ne sont pas coincés ou exposés à des risques d'accrochage.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements tactiques.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, consultez les directives locales pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les informations du produit à portée de main pour faciliter le
processus.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto la LV119 FRONT OVERT PLATE BAG di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato
per offrire un'ottima protezione e versatilità per le esigenze degli utenti. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è completo.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti e segui le procedure di sicurezza appropriate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG richiede una Rear Bag e un Cummerbund per un funzionamento
corretto.
Non utilizzare il prodotto con piastre che non rientrano nelle misure specificate:

Media 10" x 12.5"
Grande 10.25" x 13.25"
Extra Grande 11" x 14.00"
Spessore MASSIMO di 1.20"

Assicurati che le fibbie e i punti di attacco siano ben fissati prima dell'uso.
Utilizza il Velcro e il MOLLE solo per gli scopi previsti e secondo le istruzioni.
Non sovraccaricare la borsa con accessori o tasche che potrebbero compromettere la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti i componenti necessari: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, Rear Bag,
Cummerbund.
Controlla che le piastre siano della dimensione corretta per il tuo carrier.

Installazione:

Inserisci le piastre nel carrier secondo le istruzioni fornite.
Attacca il Cummerbund utilizzando i punti di attacco designati.
Fissa la Rear Bag alla parte posteriore del carrier.

Uso:

Indossa la borsa frontale in modo che si adatti comodamente al tuo corpo.
Utilizza le fibbie ITW NEXUS per una facile integrazione con placard e chest rig.
Assicurati che il supporto Push To Talk (PTT) sia installato correttamente per facilitare la
comunicazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca centri di raccolta appropriati per materiali tecnici e sintetici.
Segui le linee guida locali per il riciclo delle attrezzature militari o di sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o consulta il sito web ufficiale di SPIRITUS SYSTEMS.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro della LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG. Ricorda sempre di controllare il prodotto regolarmente e di utilizzare solo accessori compatibili. Grazie per aver
scelto SPIRITUS SYSTEMS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu oraz maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem. LV119 FRONT OVERT PLATE BAG jest przeznaczony do
noszenia płytek balistycznych i powinien być używany w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami, takimi jak
tylna torba i cummerbund.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki
zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz substancji chemicznych, które mogą go
uszkodzić.
Zachowaj ostrożność podczas zakupu akcesoriów. Używaj tylko oryginalnych akcesoriów SPIRITUS
SYSTEMS, aby zapewnić bezpieczeństwo i kompatybilność.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że torba jest właściwie zamocowana przed każdym użyciem, aby uniknąć przypadkowego
zdjęcia.
Podczas zakupu płytek balistycznych, upewnij się, że są one zgodne z wymiarami podanymi w instrukcji:

Średnia 10" x 12.5"
Duża 10.25" x 13.25"
Ekstra Duża 11" x 14.00"
Grubość MAKSYMALNA 1.20"

Nie używaj torby, jeśli nie masz tylnej torby i cummerbundu, ponieważ jest to wymagane do prawidłowego
działania systemu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Zainstaluj torbę na płyty zgodnie z poniższymi krokami:

Przymocuj tylnią torbę do systemu LV119.
Załóż cummerbund, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Umieść płytki balistyczne w przedniej torbie, upewniając się, że są one właściwie dopasowane.
Dostosuj paski i klamry, aby uzyskać wygodne dopasowanie.

Używaj MOLLE do mocowania dodatkowych akcesoriów, takich jak kieszenie administracyjne lub kieszenie
na granaty. Upewnij się, że są one dobrze przymocowane.

Aby używać funkcji Push To Talk (PTT), podłącz urządzenie do pętli PTT/Porkchop po obu stronach torby.

Jeśli korzystasz z kabli komunikacyjnych, prowadź je przez otwarte ramiona torby, aby uniknąć ich splątania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem SPIRITUS SYSTEMS lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania
dodatkowych informacji.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich władz. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
potencjalnymi zagrożeniami.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG.



1.  

2.  

LV119 FRONT OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä
tuotesuojeluvaatimuksia (GPSR) ja että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tuote vaatii LV/119 Takarepun ja Cummerbundin toimiakseen oikein. Varmista, että kaikki osat ovat
yhteensopivia.
Vältä liiallista painoa tai vääränlaista kuormitusta, joka voi vaikuttaa tuotteen toimintaan.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Huomioi, että LV119 FRONT OVERT PLATE BAG on suunniteltu korkeaa profiilia vaativiin operaatioihin.
Varmista, että viestintäkaapelit on reititetty oikein ja ne eivät aiheuta vaaraa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, LV/119 Takareppu
ja Cummerbund.
Kiinnitä LV119 FRONT OVERT PLATE BAG takareppuun First Spear TUBES™ kiinnityksellä.
Tarkista, että kaikki soljet ja kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Aseta levyt oikein etulevyreppuun. Varmista, että ne täyttävät seuraavat mitat:
Keskikoko 10" x 12.5"
Suuri 10.25" x 13.25"
Erittäin suuri 11" x 14.00"
Paksuus MAKSIMI 1.20"

Käytä MOLLEkenttää lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Hyödynnä Velcropintoja lisävarusteiden, kuten placardien, kiinnittämiseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty turvallisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för
att ge användare möjlighet att anpassa sin utrustning efter specifika behov. För att säkerställa en säker användning
av produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG kräver en Rear Bag och Cummerbund för korrekt funktion.
Använd endast plattor som uppfyller specifikationerna:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Undvik att använda plattor som inte faller inom de angivna måtten.
Använd Velcrofältet för att fästa End User Devices (EUDs) och andra tillbehör.
Se till att kommunikationen är korrekt installerad för att undvika kabeltrassel.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:

Öppna frontplåten och placera plattorna i de avsedda facken.
Kontrollera att plattorna sitter stadigt och är korrekt placerade.

Användning av cummerbund och axelöverdrag:

Fäst cummerbundet och axelöverdragen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera dem för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att underlätta kabelrouting.
Se till att kablarna är korrekt placerade för att undvika skador.

Fästa placards och tillbehör:

Använd de avtagbara 1 Inch ITW NEXUS spännena för att fästa placards.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten ska kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering och återvinning av textilprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor om den är skadad eller inte längre används.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland. Se till
att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG. Tack för att du bidrar till en säker användning av utrustningen!
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Návod k bezpečnému používání LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost a efektivitu při používání vašeho vybavení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Při používání produktu dbejte na okolní podmínky a prostředí.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez poškození.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně nainstalovány a funkční.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny připojené součásti, jako jsou cummerbundy a ramenní kryty,
správně upevněny.
Při nošení produktu se ujistěte, že nedochází k omezení pohybu nebo viditelnosti.
Při používání produktu v terénu dbejte na to, aby nedošlo k zachycení na překážkách.
Nezapomeňte na správné směrování komunikačních kabelů, aby nedošlo k jejich poškození nebo
zablokování.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace desky:

Otevřete přední tašku a umístěte standardní SAPI desku do určeného prostoru.
Ujistěte se, že deska je správně umístěna a zabezpečena.

Nastavení cummerbundů:

Připojte cummerbundy k bočním smyčkám a zajistěte, že jsou pevně upevněny.
Upravte délku cummerbundů tak, aby seděly pohodlně kolem těla.

Použití Velcro a MOLLE:

Využijte Velcro pole k připojení zařízení pro koncového uživatele (EUD) a dalších příslušenství.
Připojte administrativní kapsičky nebo kapsičky na granáty pomocí MOLLE systému.

Směrování kabelů:

Ujistěte se, že komunikační kabely jsou správně vedeny skrze otevřená ramena a směrovací body.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte produkt v čistotě a suchu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt vyroben z materiálů, které podléhají recyklaci, zajistěte, aby byl správně recyklován.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo údržby produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Děkujeme
za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání vašeho vybavení.


